See the notice on TED website

550178-2026 - Konkursas

Norvegija — Spaudiniai ir susije produktai — Procurement - Books for the library (2) 2026
OJ S 151/2026 07/08/2026

Skelbimas apie pirkima arba koncesija. Jprasta tvarka

Prekés

1. Pirkéjas

1.1. Pirkéjas
Oficialus pavadinimas: Alesund kommune
E. pastas: jenny.marie.rorvik@alesund.kommune.no
Pirkéjo teisiné forma: VieSosios teisés reglamentuojama jstaiga, kontroliuojama vietos valdzios
institucijos
Perkanciosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios vieSosios paslaugos

2. Procedura

2.1. Procedura
Pavadinimas: Procurement - Books for the library (2) 2026
AprasSymas: The objective of the procurement is to cover the customer's need for books and
other media. The customers in this agreement are public libraries.
Proceduros identifikatorius: 77e0723d-baba-453b-9622-1034b40e63eb
Ankstesnis skelbimas: 379748-2026
Vidaus identifikatorius: 26/9494
Pirkimo badas: Atviras
Procedura pagreitinta: ne
Pagrindiniai procediros ypatumai: Open tender contest

2.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Prekés
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 22000000 Spaudiniai ir susije produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 22100000 Spausdinto knygos, brosidros ir lankstinukai, 22110000
Spausdintos knygos, 22113000 Bibliotekos knygos

2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Pasto adresas: Keiser Wilhelms gate 15
Miestas: Alesund
Pasto kodas: 6003
Salies administracinis vienetas (NUTS): Mare og Romsdal (NOOA3)
Salis: Norvegija
Papildoma informacija: The contracting authority fro competition is: Alesund municipality.
Delivery shall also be delivered to the following Alesund library: Moa Library Thon Centre Moa
The Norwegian National Rail Administration. 35 6010 Alesund Skodije library Stadionvegen 25
6260 Skodje Sjgholt Library dyravegen 11 The Town Hall 6240 Orskog Hargy Library
Sandgyhagen Skolevegen 28 6296 Hargy Participants in this procurement are the following
and there will therefore be delivery to these municipalities: - Giske municipality. - Fjord
municipality Haram Municipality - Sykkylven municipality - Ulstein municipality.

2.1.3. Verté
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Numatoma verté be PVM: 7 000 000,00 NOK
Preliminariosios sutarties didziausioji verté: 10 000 000,00 NOK

2.1.4. Bendra informacija
Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6. Pasalinimo pagrindai
Pasalinimo pagrindy Saltiniai: PraneSimas
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Councils
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Sukdiavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies?
Pinigy plovimas arba teroristy finansavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies?
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susije nusikaltimai: Is the tenderer himself or
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body,
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council’s framework decision 2002/475/RIA of 13
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4
in the mentioned framework decision.
Vaiky darbas ir kitos prekybos Zzmonémis formos: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
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competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Pareigy aplinkos teisés srityje pazeidimas: Is the tenderer aware of breaches of environmental
provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or Article
18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Pareigy darbo teisés srityje pazeidimas: Is the tenderer aware of breaches of provisions on
working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Pareigy socialinés teisés srityje pazeidimas: Is the tenderer aware of breaches of provisions
on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Su kitais ekonominés veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iSkraipyti
konkurencijg: Has the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the
intention of turning the competition?

Sunkus profesinis nusiZzengimas: Has the tenderer committed serious errors in professional
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement
documents.

Fakty iSkraipymas, nuslépta informacija, negaléjimas pateikti reikalaujamy dokumenty ar su
Sia procedura susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Has the tenderer: a) given
grossly incorrect information with the notification of the information required to verify that there
is no basis for rejection, or of the qualification requirements being fulfilled, b) failed to provide
such information, c) made reservations immediately to present the supporting documents
requested by the contracting authority, or d) improperly affected the contracting authority’s
decision process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage
in connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a
significant influence on decisions on rejection, selection or award?

Interesy konfliktas dél dalyvavimo pirkimo proceduroje: Is the tenderer aware of a conflict of
interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?

Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant Sig pirkimo procedurg: Has the tenderer or
an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way been
involved in the planning of the competition?

Sutarties nutraukimas anksciau laiko, zala ar kitos pana$ios sankcijos: Has the tenderer
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other
similar sanctions?

Pareigos mokéti socialinio draudimo jmokas paZzeidimas: Have tenderers failed to fulfil all their
social security obligations in the country where they are established and in their member state,
if this is a different country than what he is established in?

Pareigos mokéti mokescius pazeidimas: Has the tenderer not fulfilled all of his tax and duty
obligations in both the country where he is established and in the contracting authority's
member state, if this is a different country than what he is established in?

Sustabdyta verslo veikla: Has the tenderer's business conduct been stopped?
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Bankrotas: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the
current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.
Susitarimas su kreditoriais: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in such a
situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions, when the
tenderer is still able to carry out the contract.

Nemokumas: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the
current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Specify why, under the mentioned circumstances, one
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of
tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the current national law with no
exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.

Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius jstatymus: Is the tenderer in a similar
situation in accordance with an equivalent procedure set in the national law? See the national
law, the relevant notice or procurement documents.

5. Pirkimo dalis

5.1. Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Procurement - Books for the library (2) 2026
ApraSymas: The objective of the procurement is to cover the customer's need for books and
other media. The customers in this agreement are public libraries.
Vidaus identifikatorius: 26/9494

5.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Prekeés
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 22000000 Spaudiniai ir susije produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 22100000 Spausdinto knygos, broSiaros ir lankstinukai, 22110000
Spausdintos knygos, 22113000 Bibliotekos knygos

5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Pasto adresas: Keiser Wilhelms gate 15
Miestas: Alesund
Pasto kodas: 6003
Salies administracinis vienetas (NUTS): Mgre og Romsdal (NOOA3)
Salis: Norvegija
Papildoma informacija: The contracting authority fro competition is: Alesund municipality.
Delivery shall also be delivered to the following Alesund library: Moa Library Thon Centre Moa
The Norwegian National Rail Administration. 35 6010 Alesund Skodje library Stadionvegen 25
6260 Skodje Sjgholt Library @yravegen 11 The Town Hall 6240 QOrskog Hargy Library
Sandgyhagen Skolevegen 28 6296 Hargy Participants in this procurement are the following
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and there will therefore be delivery to these municipalities: - Giske municipality. - Fjord
municipality Haram Municipality - Sykkylven municipality - Ulstein municipality.

5.1.3. Numatomas galiojimas
Galiojimas: 2 Metai

5.1.4. Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimy: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimg: Renewal lenght is 12 months

5.1.5. Verte
Numatoma verté be PVM: 7 000 000,00 NOK
Preliminariosios sutarties didziausioji verté: 10 000 000,00 NOK

5.1.6. Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisé:
Dalyvavimas nerezervuotas.
IS ES fondy nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dél vieSyjy pirkimy (SVP): taip
Sis vieSasis pirkimas taip pat tinkamas mazosioms ir vidutinéms jmonéms (MV/): taip

5.1.9. Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijy Saltiniai: PraneSimas
Kriterijus: JraSymas | atitinkamg profesinj registrg
Atrankos kriterijaus apradymas: Tenderers are registered in a professional register in the
member state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of directive 2014
[24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the
mentioned annex.

Kriterijus: JraSymas | prekybos registrg

Atrankos kriterijaus aprasymas: The tenderer is registered in a company register or a trade
register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of
directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other
requirements in the mentioned annex.

Kriterijus: Autorizacija arba narysté tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugy sutartims
Atrankos kriterijaus apradymas: Is it necessary to have specific authorisation from a particular
organisation in order to provide the service in the tenderer’'s home country?

Kriterijus: Autorizacija arba narysté tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugy sutartims
Atrankos kriterijaus aprasymas: Is it necessary to have a particular membership in a particular
organisation in order to provide the service in the tenderer’'s home country?

Kriterijus: Kokybés uZztikrinimo priemonés

Atrankos kriterijaus aprasymas: For goods or services that are complicated or that in
exceptional cases shall be used for a particular purpose: Will the tenderer allow checks of the
tenderer's production capacity or technical capacity and, where necessary, of the survey and
research facilities that the tenderer has at its disposal and of quality control measures? The
inspections shall be undertaken by the contracting authority or the contracting authority can
leave it to a competent public body in the country where the tenderer is established.

Kriterijus: Pavyzdziai, apraSymai ar nuotraukos be autentiSkumo sertifikato
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Atrankos kriterijaus aprasymas: Procurement of goods: The tenderer presents supplies that
shall be delivered, requested samples, descriptions or photographs, which do not need to be
accompanied by certificates that they are genuine.

Kriterijus: PavyzdZziai, apraSymai ar nuotraukos su autentiSkumo sertifikatu tiekimo sutartims
Atrankos kriterijaus aprasymas: When procurement of goods: If requested, the tenderer further
declares that they will deliver the requested certificates that they are genuine.

Kriterijus: Kokybés kontrolés instituty sertifikatai

Atrankos kriterijaus aprasymas: Can tenderers submit the requested certificates issued by
official bodies for quality control, and who can confirm that the goods, which are clearly
identified by reference to technical specifications or standards, as determined in the notice or
in the procurement documents, are in accordance with these?

Kriterijus: Nepriklausomy institucijy sertifikatai apie kokybés uZtikrinimo standartus

Atrankos kriterijaus aprasymas: Can tenderers submit certificates issued by independent
bodies that document that the tenderer fulfils the stated quality assurance standards, including
universal design requirements?

Kriterijus: Nepriklausomy institucijy sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
Atrankos kriterijaus aprasymas: Is the tenderer able to submit certificates issued by
independent bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental
management systems or standards?

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai

Atrankos kriterijaus apraSymas: This requirement only applies to Norwegian tenderers.
Requirement: Tenderers must have their tax, payroll tax and VAT payments in order in
accordance with the legal provisions and the tenderer must not have significant arrears. Any
arrears or other irregularities must be justified. Documentation requirement: Tenderers shall
document the requirement through the certificate "Information on tax and duties". The
certificate shall be of the type "RF-1507" and not "RF-1316". Tenderers can order such a
certificate from the Norwegian Tax Administration on behalf of their activities. Tenderers are
asked to enclose the certificate in the tender or submit it on request. The tax certificate must
not be older than six months calculated from the deadline for receipt of tenders. Read about
the certificate here: https://www.skatteetaten.no/skjema/opplysninger-om-skatt-og-avgift/

Kriterijus: Atitinkamos Svietimo ir profesinés kvalifikacijos

Atrankos kriterijaus aprasymas: Requirement: The tenderer, or employees at the tenderer are
required to have experience from at least 1 similar assignment in the last three years. Similar
assignments mean an agreement for the delivery of books to a library with a value of minimum
NOK 1,000,000 excluding VAT. Documentation requirement: Complete the annex "The
Tenderer's experience" or other document with equivalent information. If another document is
used, the response shall be maximum 1 A4 page. The response shall not include a cover page
or table of contents. Any pages after page 2 will not be considered. Any links etc. in the reply
will not be considered.

Kriterijus: Finansinis santykis

Atrankos kriterijaus apradymas: Requirement: Tenderers must have the financial capacity to
execute the contract. The tenderer is required to be credit worthy, minimum A, in accordance
with Dun &amp; Bradstreet's service riskguardian suite (https://riskguardian.bisnode.no), or
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have the financial capacity to execute the contract based on the contracting authority’s
discretion. Documentation requirement: The Contracting Authority will carry out their own
assessment of the supplier's finances through RiskGuardian Suite. Tenderers can enclose
other necessary information if they believe that RiskGuardian Suite does not provide a correct
picture of the financial situation. The RiskGuardian Suite service includes all Nordic countries.
As a general rule, the Contracting Authority will not accept credit ratings from other company
and accounting information systems than RiskGuardian Suite due to equal treatment of the
tenderers. Foreign tenderers outside the Nordic countries will, however, use and accept credit
appraisal through Dun &amp; Bradstreet’s service Credit (https:/credit.dnb.com/). Tenderers
that the contracting authority cannot find a RiskGuardian Suite (or Credit for suppliers outside
the Nordic countries), e.g. newly established tenderers who have not built up a basis for a
credit rating, must enclose a declaration/guarantee from a parent company/owner/bank or
similar financing institutions, regarding the company's financial and economic position.

5.1.10. Skyrimo kriterijai
Kriterijus:
Rasis: Kaina
Pavadinimas: Price
Aprasymas: Tenderers shall fill in the attached price form in their cost calculations and submit
it as an annex to the tender in Excel format. All fields in the attached price form marked with
yellow shall be completed. Missing the price fields can cause difficulties in assessing the
tender and the tender can then be rejected. All prices are in NOK, excluding VAT, including all
direct or indirect expenses and duties that could be incurred in connection with the delivery.
Order fees and invoice fees are to be seen as expenses. The prices shall include all costs for
the customer who is included in this competition, including the procurement commission.
Costs that the tenderer knows will be incurred, but that are not specifically stated in the tender,
will be seen as included in the stated costs. State whether a tenderer is open for a higher
discount when ordering a higher number of copies per title. The volumes that give the
discount, as well as the product groups for which this can be granted, must be stated. The
price indication is the discount % on indicative prices. Deliveries of Arts Fund books are seen
as a distribution assignment that is carried out on behalf of the Cultural Council of Norway.
Tenderers shall be able to offer shelf ready marking ("Fix done") as well as ready plastering for
such deliveries. This delivery shall follow the current regular rates. The tenderer's product and
price list shall be presented upon request from the customer. Plastering and RFID marking
shall be included in the price. Freight to the customer shall be included in the offered prices.
Additional service: Customers receive books from the Cultural Fund. These shall be RFID
marked and plastered. Tenderers shall state the price in the price form for this, including
freight out to the customer. Evaluation: The total sum stated in the price form will form the
basis for the evaluation. When assessing the price, a hybrid model with break point 1 is used.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentiné dalis, tikslus skaicius)
Skyrimo kriterijus: skai€ius: 75
Kriterijus:
RaSis: Kokybé
Pavadinimas: Service and delivery
ApraSymas: Service: suppliers are asked to describe whether publishing meetings and author
visits are offered. Any terms for this, the number per annum and where this will be held.
tenderers are asked to describe whether bibliographical data is offered and any terms thereof.
Delivery: Tenderers are asked to give a brief description of the process from when the order is
received, until the ordering is initiated by the Customer, including: handling orders that are
difficult to procure (sold out from the publisher etc.) routines for handling and feedback to the
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Customer in cases where they are unable to obtain the ordered goods, delays, wrong orders
and returns. The response shall be maximum 3A4 pages. The response shall not include a
cover page or table of contents. Any pages after page 3 will not be evaluated. Any links etc. in
the reply will not be evaluated. The response shall be enclosed in a separate pdf form.
Evaluation: This award criteria will be assessed based on the tenderer’s description of the
award criteria. A total procurement assessment of the described system will be carried out
during the evaluation. Best solution will be awarded the highest score (10). Other solutions will
be awarded a point score relative to the best solution. The tenderer’s total points for this award
criteria is weighted with the award criteria’s weighting percentage.

Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentiné dalis, tikslus skaicius)
Skyrimo kriterijus: skaiCius: 25

5.1.11. Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos praSymo terminas: 30/08/2026 22:00:00 (UTC+00:00) Vakary
Europos laikas, GMT
Pirkimo dokumenty adresas: https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeld=97204

5.1.12. Pirkimo salygos
Pateikimo salygos:
Pateikimas elektroninémis priemonémis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeld=97204&GoTo=Tender
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasidlymus arba dalyvavimo prasymus: norvegy kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvis pasitlymai: Draudziamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieng pasialymg: Neprivalomos
Pasitlymy priémimo terminas: 07/09/2026 10:00:58 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurj pasitlymas turi i8likti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie vieSg voky atplésima:
Atidarymo data: 07/09/2026 10:01:00 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Sutarties sglygos:
Sutartis turi bati vykdoma pagal globojamy darbo grupiy uzimtumo programas: Ne
Elektroninés sgskaitos faktaros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai uzsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokeéjimai: taip

5.1.15. Metodai
Preliminarioji sutartis:
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didziausias dalyviy skaiCius: 999
Informacija apie dinamine pirkimo sistema:
Dinaminés pirkimo sistemos néra

5.1.16. ISsamesné informacija, tarpininkavimas ir perziara
Perzidros organizacija: Sunnmgre tingrett
Informacija apie perzitros terminus: In accordance with the regulations.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perzidros procediras: Alesund kommune

8. Organizacijos

8.1. ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Alesund kommune
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Registracijos numeris: 929911709

Padalinys: Innkjgp

Pasto adresas: Keiser Wilhelms gate 11

Miestas: Alesund

Pasto kodas: 6003

Salies administracinis vienetas (NUTS): Mare og Romsdal (NOOA3)
Salis: Norvegija

Rysiy centras: Jenny Marie Rarvik

E. pastas: jenny.marie.rorvik@alesund.kommune.no

Telefono numeris: +4770162000

Sios organizacijos vaidmenys:

Pirkéjas

Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perziaros proceddras

8.1. ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Sunnmgre tingrett
Registracijos numeris: 935365201
Pasto adresas: Postboks 1354 Sentrum
Miestas: Alesund
Pasto kodas: 6001
Salies administracinis vienetas (NUTS): Mare og Romsdal (NOOA3)
Salis: Norvegija
E. pastas: sunnmore.tingrett@domstol.no
Telefono numeris: 70 33 47 00
Interneto adresas: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/sunnmore-tingrett/
Sios organizacijos vaidmenys:
Perzilros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3c¢5342fc-687d-42ce-b089-b85ccb39ef5a - 01

Formos tipas: Konkursas

Skelbimo rasis: Skelbimas apie pirkimg arba koncesijg. |prasta tvarka

Skelbimo porasis: 16

Skelbimo iSsiuntimo data: 06/08/2026 11:10:27 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Skelbimas: iSsiuntimo data (e. formy siuntéjas): 06/08/2026 11:20:22 (UTC+00:00) Vakary
Europos laikas, GMT

Kalbos, kuriomis Sis skelbimas oficialiai skelbiamas: angly kalba

Skelbimo paskelbimo numeris: 550178-2026

OL S numeris: 151/2026

Paskelbimo data: 07/08/2026
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